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magyar naplószerzõink

Ábrahám Barna (1967,
Győr) az ELTE magyar–tör    -
ténelem, majd a PPKE szlo-
vák szakán végzett, doktori
fokozatot az ELTE-n szerzett
Kelet-Európa XIX–XX. szá -
zadi történel méből. A PPKE
Szla visz tika–Közép-Euró pa

Inté zetének adjunktusa. Szakterülete a közép-
európai nemzetek művelődéstörténete és nemzet-
té válásuk folyamata. Monográfiája: Az erdélyi
románság polgárosodása a 19. század második
felében (2004). Lapunk 2006. novemberi szá-
mában jelent meg Magyarságkép a XIX–XX.
századi szlovák irodalomban című összeállítása.

Alföldy Jenő (1939, Bu -
dapest) irodalomtörténész,
kritikus, a Nemzeti Tan -
könyvkiadó nyd. fő szer  -
kesztője; József Attila-díjas.
Kecskeméten él. Legutóbb
megjelent kötetei: Arany
öntudat (József Attila-ta -

nul   mányok, 2005), „Egy szenvedély margójá-
ra” (2005), Templomépítők (tanulmányok,
2006), Csanádi Imre költői világa I–II (Pá lya -
kép, Huszonöt verselemzés, 2009).

Burns Katalin (1976,
Budapest) a Károli Gáspár
Egyetem magyar–angol sza   -
kán végzett 2001-ben. Bu -
dapesten él. Egy brit vezeté-
sű középiskolában oktat ma-
gyar nyelvű tárgyakat. Ma -
gyar népi és ázsiai énektech-

nikákkal foglalkozik, a Hajna együttes vezetője.
2003-ban a British Council műfordító versenyé-
nek egyik győztese volt, 2008-ban pedig a
Magyar Művelődési Intézet és Képzőművészeti
Lektorátus reneszánsz drámapályázatán ért el har-
madik helyezést. Első kötete: Szőttesek regénye
(Magyar Napló regénypályázat, különdíj, 2009).

Csíki András (1980, Nyá -
rádszereda) költő, 2004-ben
végzett a Deb re ceni Köz -
gazdaság tu domá nyi Egye -
temen. 2003 szeptemberé-
ben mutatkozott be két
versével az Irodalmi Je len -
ben. 2004-től a fullextra.hu

irodalmi portál, 2006-tól pedig a kalaka.com
internetes irodalmi folyóirat állandó szerzője. 

De La Paz, Luis (1956,
Havanna) 1980 óta Mia mi -
ban él, újságíró, az új kubai
emigráció egyik legismer-
tebb képviselője. Több
novelláskötete jelent meg,
az itt közölt írás El examen
címen az El otro lado (A má -

sik oldal, Miami, 1999) kötetében található. 

Debreceni István (1937) nyugalmazott nagykö-
vet. Az indonéz nyelvet és irodalmat a moszkvai
Nemzetközi Kapcsolatok Intézetében tanulta, ahol
1962-ben szerzett diplomát. Hivatásos diplomata-
ként főként ázsiai országokban szolgált, többször
megfordult Indonéziában, legutóbb 1988 és 1992
között nagykövetként képviselte hazánkat. 

Ekler Andrea (1971, Bu -
dapest) kritikus, irodalom-
történész. A pécsi Janus
Pannonius Tudo mány egye -
tem irodalom–nyelvészet
szakán végzett, majd az
ELTE Dráma pedagógia
Tár saság dráma szakán

tanult. Sajtó alá rendezte Németh László világ-
irodalmi tanulmányainak három kötetét: A mí  -
tosz emlőin (2005), A kísérletező ember (2006),
Szimultán utazás (2009). Legutóbbi kötete:
Pályatükrök – Erős Kingával közösen szerk.
(Húsz portré fiatal alkotókról, 2009).

Falusi Márton (1983,
Budapest) költő. Az ELTE
jogi karán végzett 2007-
ben. Jelenleg a Hitel fo lyó -
irat vers-, valamint a Ma -
gyar Napló Európai Fi gyelő
rovat szerkesztője. 2009-től
a Könyves Szö vetség elnö-

ke. Gérecz Attila- (2004) és Junior Prima-díjas
(2008). Kötete: Rád nyitva ablak, ajtó (2007).

Farkas Gábor (1977,
Miskolc) 2002-ben dip lo -
mázott a Debreceni Egye -
tem magyar szakán. 2001
óta jelennek meg versei,
tanulmányai folyó iratok -
ban, antológiákban. Sziget -
szentmiklóson él.

Fátyol Zoltán (1954, Eger)
költő, képzőművész, mate -
ma tika–rajz tanár, etno grá fus.
Jelenleg a Kölcsey Fe renc
Református Tanító kép ző Fő -
iskola művésztanára. Kötetei:
Két kép az álom (ver sek,
2000), Raj zok, kollázsok,

assamblage-ok (képzőművészeti katalógus, 2002).

Ferdinandy György (1935,
Budapest) író. 1964-től a
Puerto Ricó-i Egyetem
tanára. 1976-tól 1985-ig a
Szabad Európa Rádió külső
munkatársa. A francia író-
szövetség és a Nemzetközi
Magyar Filológiai Társaság

tagja. József Attila- (2000) és MAOE Életműdí-
jas (2006). Legutóbbi kötetei: Csak egy nap a
világ (2008), Az amerikai menekült (2009), Egy
sima, egy fordított (2010).

Hegedűs Imre János (1941,
Székelyhidegkút) író, iro  da -
lomtörténész. Sep siszent -
györ gyön volt gimnáziumi
tanár és szakfelügyelő, 1984-
ben emigrált Auszt riába.
Bécs ben és Buda pes ten él.
Leg utóbbi kötetei: A néma

esküje (önéletrajzi regény, 2004), Benedek Elek
(monográfia, 2006).

Iván Péter (1976, Miskolc)
az ELTE olasz szakán vég-
zett. 2006 óta a Széchenyi
Fürdőben gyógymasszőr.
Három éve foglalkozik
írással.

Karádi Márton (1985)
költő, Apetlonban él (Auszt -
ria), az ELTE szabad bölcsész
szakos hallgatója. Verseit
többek között az Élet és Iro da -
lom, az Irodalmi Jelen, az Eső,
az Új Forrás, a Lettre, a Par -
nasszus, a Nagyítás közölte.

Kelemen Erzsébet (1964,
Edelény) Debrecenben élő
író, költő. A Bras sai Sámuel
Gim ná zium és Műszaki Szak-
középiskola tanára. A De b -
receni Egye  tem Magyar és
Összeha sonlító Irodalom -
tudományi Intézetének PhD-

hallgatója. Legutóbbi kötetei Getszemáni magány
(dráma Teleki Pálról, 2003), Violoncello (kép-
versek, 2005), Viaszpecsét (versek, 2008),
Happy Birthday! (monodrámák, 2008).

Koncz Tamás (1982,
Marosvásárhely) Érden él,
a Károli Gáspár Refor má -
tus Egyetem végzős, ma -
gyar szakos hallgatója. Öt
éve publikál rendszeresen.
Az Irodalmi Jelen, a
Magyar Napló, a Napút, az

Új Könyvpiac és a Bárka folyóiratokban jelen-
nek meg kritikái, recenziói. Első kötete: Vízre
írott szavak (kritikák, 2010).

Korpa Tamás (1987,
Szendrő) költő. Jelenleg a
Debreceni Egyetem ma -
gyar szakán tanul. Szer -
kesz tő-főmunkatársa az Új
Hegy vidék című irodalmi,
hon is mereti perio di kának.
2006-ban első díj ban ré sze -

sült a Sárvári Diákírók–Diákköltők írótáborá-
ban. Az Együtt Európában pályázat első díját
nyerte el Lászlóffy Aladár költészetéről írt
tanulmányával.
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július szerzõink

Léka Géza (1957) író,
költő. Budapesten él. Leg -
utóbbi verseskötete: Vissza -
jársz a Hegyre (2002), pró-
zakötete: Hegyvidéki beszéd
(2005).

Mangasi Sihombing az
Indonéz Köztársaság buda -
pesti nagykövete, aki ak kre -
ditált nagykövet még Hor -
vát országban, Bosz nia-Her-
ce govinában és Ma ce dó  -
niá ban is. Az észak-szumát -
rai Batak-földön született,

egyetemi tanulmányait Jakartában végezte.
Verseket és esszéket ír. 

Molnár János (1949, Nagy -
szalonta) író, egyház tör té -
nész, a Debreceni Re for má -
tus Hittudományi Egye te -
men tanít, Szegeden él.
2002 és 2005 közt a Szegedi
Írók Tár sa ságának elnöke.
2008-ban a Barankovics Ala -

pítvány re gény pá lyázatán kü löndíjban részesült.
Szeged Megyei Jogú Vá ros Önkormányzata
Kölcsey-emlékéremmel tüntette ki (2008).
Legutóbbi kötete: Apokrif (regény, 2008).

Németh András (1956,
Várpalota) költő az ELTE,
majd a PPKE hallgatója
volt. Gyakorló jogászként
kezdett dolgozni, ma egyéni
vállalkozó. Budapesten él,
2004 óta publikál.

Oláh János (1942, Nagy -
berki) költő, író. A Kilen cek
alkotócsoport tagjaként in -
dult az Elérhetetlen föld
antoló giával. 1994-től a
Magyar Napló folyóirat fő -
szerkesztője. Greve- (1992)
és József Attila-díjas (1994).

Fontosabb kötetei: Kenyérpusztítók (hang- és
színjátékok, 1993), Vérszerződés (novellák,
2001), Por és hamu (versek, 2002).

Pankovčin, Václav (1968–
1999) író a kortárs szlovák
próza egyik legeredetibb alakja,
aki elbeszéléseiben éppoly hite-
lesen jeleníti meg a szlovák
Kelet sejtelmes és gyötrelmes
világát, az archaikus hiedelmek
és az aszketikus keresztény

értékrend szimbiózisát, mint a mai fővárosi egyete-
misták és értelmiségi fiatalok korláttalan és örvénybe
rántó életét. Kiadónk gondozásában jelent meg a
Három nő a diófa alatt című kisregénye (2010).

Pienták Attila (Budapest,
1973) az ELTE magyar– esz  -
tétika szakán végzett, ugyan-
ott irodalomtudományi PhD-
fokozatot szerzett. Jelenleg
Budapesten él, az ELTE-n
dolgozik. Legutó bbi kötete:
Tárlat (elbeszélések, 2008). 

Rózsássy Barbara (1979,
Budapest) költő. Művelő -
désszervező és olasz sza-
kon tanult. Gérecz Attila-
díjas. Legutóbbi kötete:
Éjszakai tárlat (2009).

Sohár Pál költő, diákkorá-
ban hagyta el hazáját 1956-
ban, az Egyesült Államok-
ban fejezte be filozófiai
tanulmányait. Egy laborató-
riumban kezdett dolgozni,
de fő munkájának az irodal-
mat tekintette. Több mint

kétszáz alkalommal szerepelt angol nyelvű kiad-
ványokban a verseivel, fordításaival és prózájá-
val. A magyar irodalom egyik legaktívabb nép-
szerűsítője és fordítója Amerikában, Legutóbbi
kötete: Dancing Embers (Kányádi-versek gyűjte-
ménye, 2002), Homing Poems – Hazajáró versek
(saját versek, 2005).

Szakolczay Lajos (1941,
Nagykanizsa) irodalom -
történész, kritikus. Kor társ
magyar irodalommal, külö-
nös tekintettel a határon túli
magyar literatúrára, vala -
mint színház- és képző -
művészettel foglalkozik.

Bu dapesten él. Kölcsey- (1995) és József
Attila-díjas (1996). Legutóbbi kötetei: Nekünk
ilyen sors adatott (Csoóri Sándorral, 2006),
Ameddig temetetlen holtak lesznek (Nagy
Gáspárral, 2008), Párbeszédek és perbeszédek
(interjúkötet, 2010).

Szentmártoni János (1975,
Budapest) költő, író. 1989
és 1996 között a Stádium
Fiatal Írók Kö rének tagja,
2000 óta a Magyar Napló
szerkesztője. 2006 és 2009
között a Könyves Szö -
vetség elnöke. Gérecz

Attila- (1995), Édes Anyanyelvünk- (2004) és
József Attila-díjas (2007). Legutóbbi kötetei:
A másik apa (2005), Ulysses helikoptere (2008),
Ballada hétköznapi díszletekkel (válogatott és új
versek, 2010).

Tarbay Ede (1932,
Budapest) költő, író. Az
ELTE könyvtár szakán,
majd a Színház- és Film -
művészeti Főiskola drama-
turgjaként szerzett diplo-
mát. 1954-től publikál.
Többek között József

Attila- (1993) és Stephanus-díjas (2001).
Legutóbbi verseskötete: A szüretelő tél (2006).

Toroczkay András (1981,
Budapest) költő, publicis-
ta. 2006-ban a dokk.hu
Arany Vitorla-díjjal jutal-
mazta. Első kötete idén
jelent meg kiadónk gon-
dozásában Napfényvesztés
címmel.

A TÁJNYELV ÉS MÉDIA KONFERENCIA FELHÍVÁSA 

A magyar tájnyelvek anyanyelvünk fontos értékei, amelyek sok archaikus elemet, a köznyelvből
kikopott és feledésbe merült szavakat, hangzókat, szerkesztésmódot, grammatikai jellemzőket
őriznek. Évszázadok óta meghatározzák és a maguk sajátos színeivel, hangzásával jellemzik
egy-egy történelmi táj magyar közösségét. A magyar népesség hatvan százaléka, a határon túli
magyarság csaknem száz százaléka szülőkörnyezete tájnyelvét tanulja meg első anyanyelveként. 

Ezeknek az „első anyanyelveknek” a minél teljesebb megőrzése nemzedékről nemzedékre
hagyományozott feladat, amelyet a maga eszközeivel segítenie kell az iskolai oktatásnak, a
közművelődésnek és a médiának is. Megengedhetetlen, hogy a médiában szinte kizárólag a
kabarékban kapnak helyet a tájnyelvet beszélő emberek – jobban mondva azok torzképei.

A Tájnyelv és média konferencia résztvevői, nyelvészek, újságírók, szerkesztők és írók
egyaránt szükségesnek tartjuk, hogy a médiában rendszeres tájnyelvi műsorokban megszólalhas-
sanak, bemutatkozhassanak a különböző magyar nyelvjárások, elsősorban az élő, tájnyelveket
beszélő közösségek. Ezáltal a hallgatóságban, a nézőkben tudatosul, hogy egy-egy földrajzi-
történelmi régió nemcsak a maga különleges történelmi, építészeti, kulturális és folklór kincseit,
de anyanyelvünk egy-egy sajátos, csak erre a közösségre jellemző, ősi nyelvjárását is őrzi, amiért
megbecsülés kell, hogy övezze. Csak így valósulhat meg, hogy a szüleiktől, nagyszüleiktől hallott
tájnyelvet a maga teljes gazdagságában megtanulják, bátran használják a mai fiatal nemzedékek
tagjai is, és ezáltal is szorosabban kötődjenek az őket felnevelő családhoz, közösséghez. 

A Tájnyelv és média című tanácskozás előadói és szervezői: Antall István, dr. Balázs
Géza, E. Román Kata, dr. Fodor Katalin, dr. Juhász Dezső, Juhász Judit, dr. Kiss Jenő,
Matula Ágnes, Mezey Katalin.

A felhíváshoz csatlakozni lehet az iroszak@t-online.hu e-mail címen.
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hirdetés magyar napló

Megrendelem a Magyar Napló havi folyóiratot
• 1/4 évre 2010 Ft helyett 1930 Ft-ért  . . . .pld.-ban
• 1/2 évre 4020 Ft helyett 3870 Ft-ért  . . . .pld.-ban
• 1 évre 8040 Ft helyett 7390 Ft-ért  . . . .pld.-ban
Név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Kézbesítési cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Telefonszám: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
E-mail cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Számlázási cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Megrendelés kezdete: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Aláírás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Kérjük, az előfizetési szelvényt juttassa el
szerkesztőségünkbe

postán, faxon vagy személyesen.

Megrendelését leadhatja telefonon
és világhálós oldalunkon is.

Magyar Napló Kiadó Kft.
1450 Bp., Pf. 77. Telefon és fax: 413-6672

E-mail: info@magyarnaplo.hu
Honlap: www.magyarnaplo.hu

EGYEDÜLÁLLÓ ELŐFIZETÉSI AKCIÓ
A MAGYAR NAPLÓ IRODALMI FOLYÓIRATRA!

Fizessen elő a Magyar Napló irodalmi folyóiratra, és egy ajándékkönyvet küldünk Önnek!
Régi előfizetőink minden karácsonyra könyvajándékot kapnak!

Csatlakozzon elektronikus hírlevelünk népes olvasótáborához, és a jövőben rendszeres, 
közvetlen tájékoztatást kap rendezvényeinkről és új kiadványainkról.

Küldje el nevét és e-mail címét az info@magyarnaplo.hu e-mail címre,
vagy iratkozzon fel honlapunk Hírlevél rovatában: http://www.magyarnaplo.hu/hirlevel.php

Kérjük, ajánlja a Magyar Napló hírlevelét barátainak, ismerőseinek is!

A Magyar Napló világhálós változatának
ingyenes rovatai:

• Irodalmi hírek
• Könyváruház
• A Hónap verse költői vetélkedő
• Fényképes beszámolók
• Határon túli szerkesztőségek adatai
• Irodalmi kvízjáték

Előfizetőink részére elérhető rovatok:
• a legfrissebb Magyar Napló lapszámok
• a teljes archívum 2000-től
• szerzői lexikon fényképekkel, folya matosan

frissített adatokkal

A Magyar Napló előfizetői ingyenesen re -
gisztrálhatnak az világhálós változatra is!

Csak internetes előfizetőink részére az előfizetési
díj 1 évre

• belföldre 3000 forint
• külföldre 12 euró

Az előfizetéssel kapcsolatban kérjen bővebb
tájékoztatást, valamint befizetési csekket
az elofizetes@magyarnaplo.hu e-mail címen!

www.magyarnaplo.hu

IR AT K O Z Z O N F E L A MA G YA R NA P L Ó L E V E L E Z Ő L I S T Á J Á R A!

A Magyar Napló a vi lághálón!


